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Field of study

Studies in Classical Philology

Date of commencement of
studies

October 2024

Academic year of

realisation of subject

2025/2026

Education level

Master’s studies

Subject group

Obligatory subject group in the

field of study

Subject group related to scientific
research in the field of study

Mode of study

full-time studies

Mode of delivery

at the university

Learning profile

Year of study 2 Language of instruction Polish
Semester of study 3 ECTS credits 1.0
academic Assessment form credit

Conducting unit

Division of Classical Philology -> Ins
Rector

titute of Classical and Slavonic Studies -> Faculty of Languages ->

Name and surname

Subject supervisor

dr Agnieszka Witczak

hours

of lecturer (lecturers) Teachers mgr Elzbieta Starek
Lesson types Lesson type Lecture Tutorial Laboratory  |Project Seminar SUM
Number of study 0.0 15.0 0.0 0.0 0.0 15
hours
E-learning hours included: 0.0
Learning activity Learning activity Participation in didactic Participation in Self-study SUM
and number of study hours classes included in study consultation hours
plan
Number of study 15 3.0 7.0 25

Subject objectives

The aim of the classes is to consolidate the issues of inflection, syntax and Latin lexis learned by students
during the education process and to use them in practice in order to compose simple texts written in Latin.
Expanding lexical content with vocabulary relating to various contemporary areas of life. Learning the basic
principles of Latin style and translation techniques.
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Learning outcomes

Course outcome

Subject outcome

Method of verification

[FKMU2_WO05] He/she has an in-
depth knowledge of the links
between literary studies and other
disciplines in the humanities,
especially linguistics. He/she has
a detailed knowledge of classical
languages.

The student recognizes stylistic
issues of the Latin language
learned during classes and
applies them in texts translated
from Polish into Latin; knows
perfectly the specificity and nature
of the Latin language; knows the
principles of translation in relation
to this language.

[SW1] oral statement/
conversation/discussion
[SW3] text preparation/written
work

[FKMU2_U09] He/she is
competent in literary and linguistic
studies to translate Latin and
Greek texts with an advanced
degree independently. He/she is
able to edit simple texts in Latin
(on scientific topics).

The student is able to use
available research aids, including
a dictionary and all types of
grammars to search for the
necessary information; edits
simple texts in Latin; creates its
own lexical databases regarding

various contemporary areas of life.

[SU1] oral statement/conversation/
discussion
[SU3] text preparation/written work

[FKMU2_U10] He/she is able to
combine knowledge of literary
studies and linguistics, use
information on grammar and
stylistics of classical languages.

The student knows perfectly the
specificity and nature of the Latin
language; knows the principles of
translation in relation to this
language.

[SU1] oral statement/conversation/
discussion
[SU3] text preparation/written work

[FKMU2_KO02] He/she is ready to
plan and organize various
professional activities related to
literary studies or the promotion of
ancient culture, and to conduct
them in an entrepreneurial
manner. He/she is ready to inspire
and initiate activities for the benefit

of the social environment.

The student is able to plan,
organize and promote various
professional activities in a specific
social environment.

[SK1] oral statement/conversation/
discussion
[SK3] text preparation/written work

Subject contents

Detailed content will be determined each time by the instructor. Reading and analyzing Latin scientific texts;
creating a lexical database of scientific vocabulary; translation of scientific texts from Polish into Latin (level
and subject matter depend on the topics of students' master's theses).

Prerequisites
and co-requisites

Passed the exam in Exercises in the Latin language with descriptive grammar 1V in first-cycle studies and
obtained entry in Latin Translation Il in first-cycle studies. In special cases, the Instructor may decide
otherwise. Knowledge of Latin inflection and syntax at an intermediate level. In special cases, the Instructor

may decide otherwise.

Assessment methods
and criteria

Subject passing criteria

Passing threshold

Percentage of the final grade

passing independent work in 51.0% 70.0%
writing
active participation in classes 80.0% 30.0%

Recommended reading

Basic literature

Stownik polsko-tacinski, t. I-Il, red. A. Bielikowicz, Krakéw 1866 (lub

inne wydanie).

Maly stownik polsko-tacinski, red. L. Winniczuk, Warszawa 1994 (lub

inne wydanie).
materiaty wlasne prowadzacego.

Supplementary literature

Z. Samolewicz, T. Soltysik, Skfadnia tacinska, oprac. K. Bielawski, A.
Gorzkowski, Bydgoszcz 2000 (lub inne wydanie).

Stownik tacifnsko-polski, t. I-Il, red. J. Korpanty, Warszawa 2001-2003.
Stownik tacinsko-polski, t. I-V, red. M. Plezia, Warszawa 1998 (lub inne

wydanie).

eResources addresses

Example issues/
example questions/
tasks being completed

Work placement

Not applicable
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